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A propos d'une légend«

Comme nous vous l'avons annoncé dans notre
numéro de juin, voici l'historiette amusante
que Lo Frédon de Rougemont nous a adressée
touchant notre concours de légendes.

Eun ouvrent lo Noyi Conleu, chu tzeju
chu cheti galey potrè yiau lay yia : ouna
dazujalla on boubelon déviant on piano.
Tink mè chu mouja, vaika mon rière paire
grand avai ha chura qu'apprenjont lo tzant.
Vu vo rakonta l'hischtoire coumun l'an-
hian la mè dejai que mimament tzantavè
eun grelotteint tant mun :

Den chi tun pô îthré acchepta pô chui-
vré lo cathîmo fadai pacha on petiou
l'exjamen déyant Io conchè de pèratze que
préjidave Monchu lo menistre. On no dé-
mandavè de tzanta on chaumô tot cholet.

Mon paire l'a coumanda à ma chura de

m'apprendrè chi chaumo eun lo tapeint
chu lo piano di qu'avai apprai à dzevi. Ma
coumunt éthai ouna tota mouda m'a de :

— Té faut ren deré ou pairo, vu pas
t apprendre on chaumo chen le tru diffi-
chilo, ma on rékorderet on galey petiou
tzant que faret bun rires haux Monchu.

Et totè le veppra dou tun que mon paire
ethai à la bude por éderdé le vatzes, on
profitavè de rékorda, chen allavé gro bun
et tzantavo chi tzant avai corradzo.

Lo grand dzor arroué de mè préjenta-
Ti haux Monchu éthant acheta et m'an

piathi dèyant lors.
Mè poujont quautiè tiesthions, yiez

répandu pas tru mau.
— Chen va bun, que me dî Monchu lo

IMenistre. Ora tou va no tzanta chi chaumo.

Yiavez ren poiré et mè bouta à tzanta
bun fer chen que ma chura m'avai apprai.
Que va dunche chu l'er de : « Adieu ma
mignonne — Mon petit brin d'amour ».

Ama-mè Lydie ; et t'umbrachèri
Ama-mè Lydie ; et te marieri.

K'mun vautou que te mario
N'un nez pas lo gô
N'un amo oun autro
Mon pourro Pierro.

Aiian tit baux Monchu chou moda d'ou-
11a rékaffaye à féré grula lo paido, miiiia-
meint que lo menistre que volai reschta
chérieu, chè eunfata lo vyadzo den chou
mutliai de fatè pô piai mî piora de riro.

Man toparai acchepta ma lan bouta la
koiiditbiou de ne pa.- lo rètzanta.

Lo Frédon.

Une « crâlée » de... peupliers

M. Louis ('.happais, de Croix, commune de

Puidoux, nous signale une ancienne affiche de
mise conçue dans ces termes :

La Municipalitâ de Publioz fâ savâi ai
dzeins de Publioz que deveindro à la

pinta de Publioz lâi ara na misa de publlio
et que tî ciliaô que miseront dai publlio
devetront fourni duve cauchons bordzâise
de Publioz et refourni atant de publiions
que laront misa de publlio po républlionâ
la publlionaire.

L. Favrat.
(Tiré des Mélanges vaudois.)
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